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THE CUROPEAN SOLDARITY CORF

INDIVIDUAL  VOLUNTEERING

NHAT 15 INDIVIDUAL VOLUNTEERINGT

Most opportunities through the European Solidarity Corps are cross-border
volunteering activities. These projects are an excellent opportunity to help where
needed, learn new skills, spend time abroad, maybe learn a language — and definitely
come back with unforgettable memories. Individual volunteering allows you to
contribute to the daily work of an organisation that is actively benefiting the local
community.

Check the European Solidarity Corps website here

INDIVIDUAL VOLUNTEERING

Is cross-border
Is full-time
Can last from 2 months up to 12 months

WHO CAN VOLUNTEERT

People aged between 18 and 30 year old
Who reside in participating and partner countries

HAT 15 COVERED?

Your accomodation
Your travel and visa (limited budget)
Your complementary insurance
A monthly allowance for personal expenses and food

NHO WILL SUPPORT YOUT

Different partners will support you during your individual volunteering experience in
so many different ways...

THE SUPPORTING ORGANIZATION

The organization based in your home country
That will help you prepare for your experience abroad
That will keep in touch with you during your mission in France.
Check our partners page 7 and 17

THE HOSTING ORGANIZATION

The organization based in France
Where you will do your mission
Where a tutor will daily support you

THE COORDINATING ORGANIZATION

The association Hors Pistes ! Check our website here
Will be in charrge of the interviews
All administrativ tasks (such as contracts)
Organizing the arrivals in France
Organizing regular evaluation meetings and seminars

THE ERASMUS + AGENCY

Will be in charge of your on arrival and mid-term trainings


https://europa.eu/youth/solidarity/young-people/volunteering_en
https://hors-pistes.org/

OUR_MISIION
N FRANCE

JMORT TERM
SUMMER CAMPS .. pee

Joie et soleil, Chauffayer, France
2 month (july and august 2021)
2 missions for an italian volunteer and a german volunteer

LONG TERM
EDUCATION ... pages 5 -6-7 Y8

Primary schools, secondary schools and high schools
9 month from september 2021
19 missions for european volunteers

LONG TERM
YOUTH MOBILITY .. pages -5

Hors Pistes, Marseille, France
12 month from september 2021
3 missions for european volunteers (open)

Centre Régional Infojeunes, Marseille, France
11 month from september 2020
1 mission for an italian volunteer

LONG TERM
ENVRONMENT .. poe 1

La Gare Franche / Le ZEF, Marseille, France
12 month from september 2021
1 mission for a spanish volunteer

LONG TERM
ACCEDS 10 CULTURE - pages 11-12-33

Culture du Coeur 13, Marseille, France
12 month from september 2021
1 mission for a european volunteer (open)

Bibliotheque Hors Les Murs, Marseille, France
12 month from september 2021
1 mission for a european volunteer (open)

Eclat de lire, Manosque, France
12 month from september 2021
1 mission for a european volunteer (open)

LONG TERM
SOCIAL INCLUSION . peges 14- 15 16

Association Logement Pays d’Aix, Aix-en-Provence, France
12 month from september 2021
2 missions for european volunteers (open)

Habitat Alternatif Social, Marseille, France
12 month from september 2021
1 mission for a european volunteer (open)

ADAMAL, Salon-de-Provence, France
12 month from september 2021
2 missions for european volunteers (open)



JHORT TERM MISSIONS SUMMER CAMPS

JOIE ET SOLEL

Hors Pistes is looking for 1 italian and 1 german
volunteer, for 2 missions within Joie et soleil.

Hosting organization
Aubessagne, France

Joie et Soleil is an association that manages an
holiday center in the heart of nature, in a village
called «Aubessagne».

In this holiday center, Joie et Soleil organize :
-Workcamps to improve and fix the holiday center
-Summer camps for young people aged from 8 to
18 years old

«Notre centre de vacances de Chauffayer est un
lieu privilégié dans les Hautes Alpes ou se vit une
bienveillante solidarité dans le respect des options
et des opinions de chacun. Pour nous, plus que
I'abondance matérielle, c’est chacun qui est
important, appelé a vivre une sobriété heureuse
et a traquer tout gaspillage».

Website here

Duration
2 month
July and August 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until sunday
1 day off per week

Accomodation
Your accomodation will be in the holiday center,
and you will share one room with another volunteer
The holiday center is in the countryside, in the
middle of the mountains.
You need to be ready for such an experience, into
the wild!

Allowance
300 euros / month
Food provided for lunch and dinner everyday
Budget for the travel
Insurance (CIGNA)

Profile
Motivation !
A basic level in french
An interest in education and youthwork
The wish to spend 2 month in the countryside

Missions
You will participate in the organisation and
animation of workshops for young people (children
and teenagers) during the summer camps, in july
and august.

Of course you will do your missions with a team of
educators and animators.

-Cultural workshops
-Artistical workshops
-Language workshops
-Sport workshops
-Environmental workshops

The summer camps planned in Chauffayer, and
in which you will be involved are as follows:

-Artistes : mode d’emploi (11-14 years old)
-Apprentis aventuriers (8-11 years old)

-British village 1 (11-13 years old)

-British village 2 (13-16 years old)

-Apprivoise ton territoire (15-18 years old) with
teenagers from France, Italy, Spain

-Sur la piste d'un monde meilleur (12-13 years
old) with teenagers from France and Germany
-Musique, guitare et partage (13-16 ans)

Trainings
1 day with Hors Pistes at the arrival
1 day with Hors Pistes before departure

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Supporting organizations

Eufemia - Italy / Website here
Jugendwerk der AWO - Austria / Website here
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https://www.joieetsoleil.fr/
hors-pistes.org
http://peco.genova.it
https://www.jugendwerk24.de
https://www.jugendwerk24.de/

LONG TERM MIdJ
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Hors Pistes is looking for 19 european volunteers
for different missions in primary schools,
secondary schools and high schools based in the
region Provence Alpes Cote d’'Azur.

Hosting organizations
-Cité scolaire Pagnol, Marseille
-Lycée Valabre, Gardanne
-Lycée Cézanne, Aix-en-Provence
-Lycée Vauvenargues, Aix-en-Provence
-Collége Bosco, Vitrolles
-Cité scolaire Mistral, Avignon
-Lycée les Iscles, Manosque
-Collége Giono, Manosque
-Comité de jumelage, Manosque
-Collége Itard, Oraison
-Ecole des Salins, Hyéres
-Lycée I'Altitude, Briangon

Duration
9 month from september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday
Holidays must be taken during the school holidays

Accomodation
Shared flat (single room) with other volunteers or
language assistants inside the school or close to
the school

Allowance
350 euros / month
Meals can be taken at the cantine for lunch

ONS EDUCATION

Budget for the travel
Insurance (CIGNA)

Profile
Motivation !
A basic level in french
An interest in education

Missions
You will take part in the school daily life by
organising activities for the pupils and students.
Here are some examples of activities that you can
set up during your mission:

-Helping during language classes

-Helping the pupils with the homeworks
-Helping at the school library

-Promoting volunteering and youth mobility
-Developing cultural clubs

-Developing civic consciousness activities
-Developing schools twinings and school trips

More details page 6

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Sending organizations
Check the chart of our partners page 7
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«J'ai fait la plupart de mes heures au CDI du
lycée. La-bas, jaidais les deux professeures
documentalistes a organiser des expositions sur
la culture, la littérature mais aussi l'actualité. Je
m’occupais de ranger des livres et de mettre en
valeur quelques livres et écrivain-es. Je soutenais
quelques éléves avec leur devoirs d’allemand. En
dehors de ma mission au CDI, j'ai accompagné
plusieurs profs d‘allemand dans leur cours en
proposant différentes activités aux éleves. En
classe prépa, j'ai méme pu planifier mes propres
cours ou j'ai surtout essayé d’encourager

les éléves a parler I'allemand.

Cette année, j'ai appris a activement prendre les
choses en main. Si quelque chose me dérange ou
me rend insatisfait, je suis la premiére personne
qui peut le changer. Une chose que j'emporterai
certainement avec moi, c'est d‘apprécier la
valeur de la réflexion.

Que ce soit I'autoréflexion sur le travail que je
fais, la réflexion commune sur des problémes
et projets divers ou méme I'analyse des raisons
pour lesquelles certaines choses fonctionnent et
d'autres pas.

Si jai pu apprendre ce concept, c’est surtout
parce que jai découvert I'éducation non-
formelle.»

Témoignage de David
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hors-pistes.org

DETAILY OF THE MISIIOND

Ecole primaire : pupils aged between 6 and 10
Cité scolaire : pupils aged between 10 and 18
College : pupils aged between 10 and 15
Lycée : pupils aged between 15 and 18

Cité scolaire Pagnol, Marseille

1 german volunteer

Help the german and english teachers during the language
classes. Help at the library. Write a blog for the pupils.
Participate to the radio club. Organize clubs during lunch
time. Help at the cafeteria.

Lycée Valabre, Gardanne

1 spanish volunteer

Help the spanish teachers during the language classes.
Participate in all the cultural activities organised by the
languages teachers. Note : The «lycée Valabre» is an
agricultural highschool based in the countryside (1 hour by
train and bus from Marseille, where you will live).

Lycée Cézanne, Aix-en-Provence

1 romanian volunteer + 1 italian volunteer

Help at the school library (organize books, organize clubs
or exhibitions at the library). Help languages teachers.

Lycée Vauvenargues, Aix-en-Provence

1 spanish volunteer + 1 austrian volunteer

Help the spanish teacher or the german teacher during the
language classes. Participate in all the cultural activities
organised by the languages teachers.

College Bosco, Vitrolles
1 polish volunteer + 1 austrian volunteer
Help the english and german teachers during the language

classes. Organize clubs and workshops for the pupils at
the «foyer» or the school library.

Cité Scolaire Mistral, Avignon

1 german volunteer + 1 greek volunteer

One mission will be to help at the highschool library
(organize books, organize clubs or exhibitions at the
library). One mission will be to help at the secondary
school (organize clubs, help for the homeworks). Help the
languages teachers.

Lycée les iscles, Manosque

1 italian volunteer + 1 greek volunteer

Welcome students (especially boarding school students) in
the evenings and on Wednesday afternoons and propose
cultural workshops. Promote and animate, in relation
with the students elected, the student life council and
the student union, help students to organize and and
to promote citizen projects. Help at the school library
(enhance and continue to provide the shelf with bilingual
and foreign language fiction in foreign languages, organize
exhibitions or clubs to promote European culture). Help
with media projects: school nhewspaper, web radio, video....

Comité de jumelage Leinfelden Echterdingen

2 german volunteers

In the committee: participate in the partnership activities
and organise the cooperation with local actors, participate
in the trips organised by the comimttee. In primary schools:
participate in linguistic and cultural workshops with the
teachers, animate linguistic games, support the school
library. In a secondary school: implement cultural and
linguistic workshops between the scholar time, participate
in the activities of a bilingual section (franco-german) with
the teachers.

Collége Giono, Manosque 2

1 hungarian volunteer -

Take part in the linguistic classes of your choice. Organise
and animate workshops according to your interest. Organise
activities aimed at raising awareness on environmental
issues and eco-friendly daily practices. In a section for
non-French native speakers students : participate in the
follow-up of the students and support the teachers with
non formal education methods.

College Itard, Oraison

1 italian volunteer + 1 european volunteer (open)
Participate in the organisation of a scholar exchange.
Promote your language and culture in the school. Participate
in local projects about sustainable development organised
with the biology teacher. Support the activities organised
by teachers to a specific section of pupils with disabilities.
Participate to outdoor activities (bike, hikes). Note : the
school is in the countryside but close to Manosque.

Ecole des salins, Hyéres

1 romanian volunteer

Make the children discover the diversity of languages, and
give them the wish to learn languages. It can be by talking
to them in english or in your own language, to read books
in different languages. Organize cultural activities for the
pupils and participate in the daily life of the school.

Lycée L'Altitude, Briangon

1 european volunteer

Propose cultural workshops to the boarding students. Help
the students organize solidarity actions. Help organize
ecological workshops. Prepare the «green week».

Note : Briangon is a small town near mountains, you'll
enjoy your life out there if you like hiking and nature!



JUPPORTING ORGANIZATION

OF THE VOLUNTEERING MISOIOND INITHIN' 9CHOOLY

Hosting organisation

Lycée Pagnol
Lycée Valabre

College Bosco

Cité Scolaire Mistral

Lycée Cézanne

Lycée Vauvenargues

Lycée les Iscles

Comité de jumelage
Collége Giono

College Itard

Ecole des salins

Lycée I'Altitude

City
Marseille
Gardanne

Vitrolles

Avignon

Aix-en-Provence

Aix-en-Provence

Manosque

Manosque
Manosque

Oraison

Hyéres

Briangon

Volunteer(s)
1 german volunteer
1 spanish volunteer

1 polish volunteer
1 austrian volunteer

1 german volunteer
1 greek volunteer

1 romanian volunteer
1 italian volunteer

1 austrian volunteer
1 spanish volunteer

1 italian volunteer
1 greelk volunteer

2 german volunteers
1 hungarian volunteer

1 italian volunteer
1 european volunteer (open)

1 romanian volunteer

1 european volunteer (open)

Supporting organization
Jugendwerk der AWO
Asociacion Mundus

Tratwa
4youGend

Jugendwerk der AWO
United Societies of Balkans

Team For Youth
Porta Nuova Europa

4yougend
Asociacion Mundus

Porta Nuova Europa
United Societies of Balkans

Jugendwerk der AWO

AFS Magyarorszag Nemzetkozi Csereprogram Alapitvany

Porta Nuova Europa

Check our european partners page 17

Team For Youth

Check our european partners page 17


https://www.jugendwerk24.de/
https://asociacionmundus.com/
http://tratwa.org/
https://4yougend.at/
https://www.jugendwerk24.de/
https://www.usbngo.gr/
https://www.t4uth.ro/
https://www.portanuovaeuropa.it/
https://asociacionmundus.com/
https://www.portanuovaeuropa.it/
https://www.usbngo.gr/
https://www.jugendwerk24.de/
https://www.afs.hu/
https://www.portanuovaeuropa.it/
https://www.t4uth.ro/

LONG TERM MISSIONS YOUTH MOBILITY

HORS PIOTED

Hors Pistes is looking for 3 european volunteers
(open) for 3 different missions.

Hosting organization
Marseille, France
Hors Pistes is a non-profit organisation founded in
2013 and based in Marseille. Our actions :
Sending and hosting international volunteers,
organising intercultural  youth  exchanges,
organising international trainings for youth
workers, organising local actions to promote youth
mobility, languages, interculturality and to fight
against discriminations.

Website here

Duration
12 month
From september 2021

Working hours
30 hours per week from monday until friday

Accomodation
Shared flat (single room) with other volunteers
close from the office and the city center

Allowance
400 euros / month
Budget for the travel
Insurance (CIGNA)

Profile
Motivation !
An interest in youthwork and/or education

Missions
All 3 missions will be similar and specific at the
same time. You'll have to promote youth mobility,
animate languages workshops, or participate in
local projects to sentitize on diversity, intercultural
dialogue, social inclusion or environement. You'll
participate in the life of the association (team
meetings, cohesion days).
-One mission will be specificaly to help to
community manager updating the website or
social networks, creating billboards or booklets,
taking photos.
-2 missions will be specificaly to help the team in
charge of youth exchanges and trainings (helping
finding participants, organizing pre-departure or
evaluation meetings with the participants).

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes
Different short trainings organized by Hors Pistes
(groupe dynamic, graphic faciliation, diversity)

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Supporting organization
Check the chart of our partners page 17
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Témoignage de Dimitri

«Je fais ma mission dans le p6le Echanges et
Formations. C'est trés intéressant : je fais plein
de choses !

Jaide a organiser des échanges et des
formations, je participe dans des animations,
je prépare les candidates qui veulent partir a
I'étranger.

Je contribue aussi dans d'autres projets, comme
par exemple le projet Radio oul, avec d'autres
volontaires, on fait une émission mensuelle sur
la mobilité internationale.»

Témoignage d’Amalia
«C'est cool de découvrir le fonctionnement du
site web, la newsletter, de travailler avec des
programmes d’édition d'image, de vidéo...
C'est aussi intéressant partager des moments
avec les autres poles de I'association. On discute
des stratégies de communication et comment
donner des infos de fagon attractive, sans
ennuyer ceux-'celles qui les voient! Tout un défi!
Et ma mission n’est pas tout le temps derriére
un ordinateur!
Je bouge et participe aux actions locales d’Hors
Pistes comme le déblocage linguistique, le café
calangues, les forums.»

HORS% ESRRSIS’EEN

PIOTE DE SOLIDARITE


https://hors-pistes.org/
hors-pistes.org

LONG TERM MISSION. YOUTH MOBILITY

CENTRE REGIONAL INFOJEUNES

Hors Pistes is looking for 1 italian volunteer for
a mission at the Centre Régional Infojeunes
Provence-Alpes-Cote d’Azur (CRI1J).

Hosting organization
Marseille, France
The CRIJ is a place dedicated to youth.
The association proposes information and services
that cover all themes of Youth Information :
education and studies, training courses, jobs,
employment, health, everyday life, leisures and
cultural activities, sports, holidays, international
mobility.
The CRIJ also proposes different services
like an Internet access, digital workshops, an
accommodation and job service, the possibility
to have an appointment with lawyers for free, a
space for cultural events.

Website here

Duration
11 month
From september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday

Accomodation
Shared flat (single room) with other volunteers
close from the office and the city center

Allowance
400 euros / month

Budget for the travel
Insurance (CIGNA)

Profile
Motivation !
An interest in youthwork

Missions
You will spend your time directly in contact to the
public, in the hall of the CRIJ and in other youth
information centers (relays) :
-to inform about youth mobility opportunities
-to participate to events about youth mobility
-to implement workshops (language, culture)
-to implement new events
-to manage social networks

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Supporting organization
Porta Nuova Europa / Website here
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Témoignage de Vilius

«Ma mission était de partager mon expérience
du volontariat, d’expliquer comment ¢a marche,
comment partir a I'étranger pour faire un
volontariat.

C'était aussi partager des informations sur le
Facebook « Eurodesk PACA », communiquer et
créer des affiches.

J'ai beaucoup appris sur moi et mes capacités
d’'adaptation.

Jai aussi beaucoup appris sur I'UE et les
possibilités du volontariat a I'étranger.

J'ai rencontré beaucoup de personnes qui sont
intéressées par la mobilité internationale.

J7ai ainsi noué des liens avec des volontaires de
toute I'Europe (presque).

Cette expérience m’a permis d’acquérir de
nouvelles connaissances et de développer mes
compétences. Maintenant, je me sens plus fort
pour retourner dans mon pays et commencer
des études.»

Témoignage de Chiara
«Je pense que le volontariat m’a aidé a mieux
comprendre ou je suis dans ma vie. Ou je veux
aller et ce que je veux faire.
Cela m'aide également a comprendre tout ce
que je peux faire pour «aider» les autres.»

”ORS% ESRRSSI;EEN
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https://www.infojeunesse-paca.fr/
hors-pistes.org
https://www.portanuovaeuropa.it/

LONG_TERM MISJION ENVIRONMENT

GARE FRANCHE / ZEF

Hors Pistes is looking for 1 spanish volunteer for a Profile

mission at la Gare Franche / Le ZEF.

Hosting organization

Motivation !
An interest in gardenning or social work

Marseille, France Missions

La Gare Franche / Le ZEF is an atypical place
located in the 15th arrondissement of Marseille
whose activities are concentrated around the
shared garden and its theater. It is a place of
exchange, sharing and welcome between the
inhabitants of the district, the team of the Gare
Franche / Le ZEF and the artists in residence.

Website here

Duration
12 month from september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday

Accomodation
Shared flat (single room) with other volunteers
close from the city center
The appartment isn't close to the Gare Franche /
le ZEF : you'll have to go by bus (45 minutes) or
by train (15 minutes)

Allowance
400 euros / month
Budget for the travel
Insurance (CIGNA)
Public transport card (that you can use for the
train inside the city)

In the shared garden :

-Co-facilitate workshops around the themes of
gardening and sustainable development for social
centers and schools

-Ensure the maintenance of the garden: compost,
water tanks, prune trees and shrubs, chikens
-Take care of your own plot in the shared garden
and participate in the maintenance of the collective
and individual ones (give advice to residents)

Other missions :

-Help during public events

-Help in the kitchen

-Develop the local network, working together with
other associations of the neighbourhood

-Work on the connection between the two spaces
of the association by helping at the garden on the
terrace of the teather «Le Merlan»

Trainings

2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact

Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Sending organization

La Vibria Intercultural / Website here

Témoignage de Daniel

«A la Gare Franche j'ai eu la chance de rencontrer
des gens de milieux variés : des habitants et
habitantes du quartier (enfants comme adultes),
des artistes en tous genres, des jardiniers et
jardinieres.

Une expérience culturelle riche et intense qui m’a
donné la chance de vite apprendre le francais.»

Témoignage de Maria

«Ici a la Gare Franche / Le ZEF, j'ai découvert le
développement durable et la permaculture.

Jai effectué ma mission dans les jardins et avec
des gens de la résidence d’artistes.

Jai découvert de nouvelles pratiques, et de
nouvelles facons de faire, d'un point de vue
ecologique.

Tout cela toujours en lien avec le théatre et
I'aspect culturel de I'association.»

HORS% ESRRgsl;EEN

PIOTE DE SOLIDARITE
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https://www.lagarefranche.org/
hors-pistes.org
https://vibria.org/

LONG_ TERM MISIION  ACCESS TO CULTURE
CULTURE DU COEUR 13

Hors Pistes is looking for 1 european volunteer
(open) for a mission at Culture du Coeur 13.

Hosting organization
Marseille, France
Culture du Ceeur 13 is an association whose aim
is to promote the access to art and culture for a
public in moral and/or financial difficulty. In order
to reach this goal it organises different actions:
-Creation of partnerships with social and cultural
bodies in order to allow to people in precarious
situations to access to culture
-Organisation of workshops of basics artistic
practices for people in a vulnerable situation
-Organisation of cultural events/meetings/forums
for the professional partnerships

Website here

Duration
12 month from september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday

Accomodation
Shared flat (single room) with other volunteers
close from the office and the city center

Allowance
400 euros / month
Budget for the travel
Insurance (CIGNA)
Public transport card

Profile

Motivation !

A medium level in french

An interest in culture and/or social work

Missions
Take care of the cultural permanency whose goal
is to encourage and help people in precarious
situations to benefit from cultural offers. In brief,
people will discover with you all the cultural offers
available, choose an offer, and you’ll accompany
groups to those cultural activities

Other missions :

-Follow-up the offers of cultural activities proposed
by the association : theatre plays, concerts,
exhibitions...

-Help update the website

-Take part on permanencies of other local
organisations

-Help organize cultural walks in the city

-Help with the setup of cultural and social
mediation programs : forums, festivals

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Supporting organization
Check the chart of our partners page 17

Témoignage d’Ebru
«Je fais mon volontariat a Cultures du Coeur 13.
C'est une association culturelle qui facilite I'acces
a la culture pour tout le monde en réservant
des places gratuites pour des spectacles en
partenariat avec des structures culturelles.
Pour cela, je suis toujours en contact avec le
public francophone de Culture du cceur 13, qui
est en situation de précarité.
Ce qui me plait énormément, c’est d'avoir
I'occasion de rencontrer des gens aux parcours
de vie variés, de pouvoir aider les gens qui
veulent faire des sorties culturelles et de pouvoir
profiter de la culture en France car grace a mon
association je suis toujours informée de l'agenda
culturel marseillais.»

Témoignage de Malek

«C'est une opportunité qui m'a permis de me
redécouvrir, d'avoir plus d’espoir en I'humanité,
d’étre optimiste. J'avais peur de ne pas étre a la
hauteur, que je ne puisse pas étre utile. Grace
aux encouragements de toutes les personnes qui
m’encadraient ; j'ai réussi a avoir plus confiance
en moi et a ne pas avoir peur de me tromper.
Je suis devenue plus attentive aux autres. Je
suis maintenant plus que jamais convaincue que
je veux travailler dans le champ social, et espére
aider des gens pour un meilleur futur.»

”ORS% ESRRSIS’EEN

PIOTE DE SOLIDARITE
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https://culturesducoeur13.fr/
hors-pistes.org

LONG TERM MISSION ACCESS 1O CULTURE
BIBLIOTIEQUES HORS LES MURS

Hors Pistes is looking for 1 european volunteer
(open) for a mission at the «bibliothéques hors les
murs».

Hosting organization
Marseille, France
Les bibliotheques Hors les murs (outside the
walls libraries) is a municipal service of the City
of Marseille. A dynamic and motivated team has
a large stock of books and 2 Ideas boxes that
they can transport throughout the city of Marseille
(social centers, hospitals, prisons), to promote
reading among audiences who do not have access
to it.

Duration
12 month from september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday

Accomodation
Shared flat (single room) with other volunteers
close from the office and the city center

Allowance
400 euros / month
Budget for the travel
Insurance (CIGNA)
Public transport card (buses, tramway and trains
inside the city of Marseille)

Profile
Motivation !

A medium level in french
An interest in books and reading

Missions
-Give access to culture and reading to audiences
who do not have opportunities to read
-Prepare workshops related to reading, writing
and culture
-Prepare and give manual workshops for children
in social centers or for other specific audiences
(elderly people, hospitalized patients)
-Participate in local events to raise awareness
about reading
-Organize the “ideas boxes” that are used during
the interventions “outside the walls”
-Library tasks (stamping books, registering books,
sorting books, covering books, putting books in
carton and making carton)

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Supporting organization
Check the chart of our partners page 17

Témoignage de Domitilla

«J'ai pu mener des ateliers artistiques et faire
des lectures collectives dans des centres sociaux,
présenter des livres en maison de retraite, lire
des livres en créche.

Au bureau : préparer des listes de livres pour
les maisons de retraites, ou des listes de dons
de livres pour les centres sociaux, rangement,
lecture, préparation pour présentations et pour
les ateliers.

Jai appris beaucoup de choses, notamment
a gérer un groupe d’enfants ou adultes et a
travailler en équipe. Mais aussi a utiliser certains
logiciels et plein d'idées d'ateliers culturels. Je
me sens plus autonome.

Je recommande cette expérience a tout le
monde.

Au début j'avais peur de ne pas étre a la hauteur
mais en fait je me trompais.

En outre, en tant que volontaire, on n‘a pas trop
de responsabilité, ce qui fait qu’on peut travailler
tout en apprenant sans se sentir mal a l'aise.

A travers ce volontariat j'ai amélioré mes
capacités de travail en équipe et j'ai cumulé le
maximum d’expériences possibles pour pouvoir
les réutiliser dans un futur travail. Ca a changé
mon regard sur les bibliothéques, ca m‘a donné
de la confiance en moi-méme.»

P’%ﬁ%@ ES RRSSI;EEN

DE SOLIDARITE
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LONG TERM MISSION ACCESS TO

ECLAT DE LIRE

Hors Pistes is looking for 1 european volunteer
(open) for a mission at Eclat de Lire.

Hosting organization
Manosque, France
The association “Eclat de Lire” is an organization
that aims to develop the pleasure to read, the
interest in books and to allow the largest public
to have an access to reading. The association has
different missions:
-Organize street libraries, reading clubs in schools,
in retirement homes, in maternity wards
-Organize a book festival
-Host an illustrator in residence

Website here

Duration
12 month from september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday

Accomodation
Shared flat (single room) with other volunteers
close from the office and the city center

Allowance
400 euros / month
Budget for the travel
Insurance (CIGNA)

Profile
Motivation !

A medium level in french
An interest in books and reading

Missions
-Animation of reading clubs and workshops
-Organization and animation of street libraries
-Updating the website and social networks
-Creation of international partnerships
-Participation in the activities of the cultural center
“Jean Giono” (local partner of Eclat de Lire)

You'll also participate in volunteers meeting and
projects led by the youth service of the city of
Manosque

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact
Association Hors Pistes
54 rue du coq - 13001 Marseille
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Supporting organization
Check the chart of our partners page 17

CULTURE @?

Témoignage de Lola
«La mission a Eclat de Lire est une découverte
de la littérature jeunesse au cceur de la
société manosquine. Les actions se déroulent
principalement dans deux espaces différents : le
bureau et le terrain.
Dans le bureau jaide a l'organisation,
I'actualisation du catalogue, le contact avec les
bénévoles, le stockage de la bibliothéque...
Une grande partie de mon volontariat se déroule
sur le terrain : la bibliothéque de rue chaque
mercredi dans les différents quartiers, la lecture
a la créches avec les tout petits, la lecture a la
maternité, I'aide dans les différents ateliers avec
I'illustratrice en résidence, etc.
Avec le Centre Jean Giono, principalement, ma
mission consiste en la création des ateliers sur
les expositions temporaires que le centre offre
pour tout publique.
L'objectif des ateliers est d’approcher les jeunes,
les écoles et lycées au centre et a la figure de
Jean Giono.»

HORS% ESRRSIS’EEN

PIOTE DE SOLIDARITE
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LONG TERM MISSIONS SOCIAL INCLUSION

ASSOCIATION DE LOGEMENT DU PAYS DAIX

Hors Pistes is looking for 2 european volunteers
(open) for 2 missions at the Association de
Logement du Pays d’Aix (ALPA).

Hosting organization
Aix-en-Provence, France
ALPA is a social and solidarity association that has
been committed since 1989 to the right to housing.
This organisation manages a social residence
which accommodates about thirty residents; most
of them have a rather chaotic path in terms of
access to housing. ALPA is helping them to rebuild
themselves and build a personal project. In this
residence people can find listening, reception and
accompaniment.

Website here

Duration
12 month from september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday

Accomodation
Shared flat (single room) for the 2 volunteers,
based in a social residence and close from the
city center. A part of the mission is based in the
residence but almost half is at the office or in
another workplace.

Allowance
400 euros / month
Budget for the travel

Insurance (CIGNA)

Profile
Motivation !
A medium level in french
An interest in social work

Missions
The volunteers will integrate the social residence;
they will have the opportunity to be in direct
contact with the people who are hosted on a daily
basis.
They will be involved in the implementation of
cultural and artistic activities for the residents but
also environmental activities (in the shared garden
of ALPA with the collaboration of a social center).
Volunteers will be in charge to animate these
activities for the residents.
They will also help with the communication, by
leading «journalistic reportages» of the events
and actvities organised by the association.

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Supporting organization
Check the chart of our partners page 17

Témoignage de Selin

«L’ALPA est une association qui aide aux gens
dans le besoin a trouver un logement moins
cher.

Ensuite, les travailleurs-euses sociaux-ciales de
I'ALPA organisent plein d’événements collectifs
pour socialiser ces personnes accompagnées.
Moi, je participe a tous les événements pour
rencontrer ces gens et comprendre mieux leurs
besoins, leurs demandes.

Puis, je communique avec les travailleurs-euses
sociaux-ciales et les personnes accompagnées
pour chaque étape d'un nouvel événement
convivial.

Je prépare des affiches, j'envoie des mails,
des textos, je fais des appels pour faciliter la
participation.

De plus, je participe a la communication
interne qui crée une newsletter mensuelle
de I'ALPA a destination des salarié'es, des
personnes accompagnées, des partenaires, des
bénévoles...

Dans cette équipe, on réfléchi ensemble sur le
contenu et je suis responsable de la mise en
page de cette newsletter.»

pgﬁ%@ ES RRSIS’EEN

DE SOLIDARITE
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https://alpa-asso.org/
hors-pistes.org

LONG TERM MISSIONS SOCIAL INCLUSION

ADAMAL

Hors Pistes is looking for 2 european volunteers
(open) for 2 missions at ADAMAL.

Hosting organization

Salon-de-Provence, France

ADAMAL is an organization that aims to promote
access to accomodation for young people that face
obstacles (economic or social). The organisation
runs a centre in which young workers (18-25
years old) are accommodated and benefit from
different activities, are supported and monitored
by different social actors. The organisation wishes
to host 2 volunteers to develop new activities with
the young residents.

Website here

Duration
12 month from september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday

Accomodation
Shared flat (single room) for the 2 volunteers,
close from ADAMAL and the city center

Allowance
400 euros / month
Budget for the travel
Insurance (CIGNA)

Profile
Motivation !

A basic level in french
An interest in social work and/or environment

Missions
-Organise and animate workshops to raise
awareness on environmental issues and promote
sustainable daily practices
-Organise and animate activities according to the
needs of the residents and your personal interests:
sports, cinema, theater, citizenship, debates,
cooking...
-Manage the residence’s social networks pages
and develop communication tools (videos, photos,
newspapetr...)

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Sending organizations
Check the chart of our partners page 17

Témoignage d’Amalia

«Cette année, j'ai appris a étre plus ouverte aux
nouvelles idées et j'ai rencontré de nombreuses
personnes différentes.

Je suis devenue plus tolérante, mais d’'un autre
c6té, je suis devenue beaucoup moins tolérante
a des choses auxquelles je n‘avais pas
forcément prété attention auparavant comme la
xénophobie, le sexisme, le racisme.»

Témoignage de Linda

«Je recommande cette expérience vivement,
sans hésitation, a tout le monde.

C'est une possibilité d‘apprendre pleine de
choses, sortir de votre zone de confort et
affronter vos peurs! Vous allez avoir plus
confiance en vous, lorsque vous comprendrez
que peut-étre il y a beaucoup de difficultés, mais
C'est la vie!

A mon avis, il faut toujours essayer une nouvelle
chose dont tu n'es pas sure a 100%, cest
plus excitant, que faire la méme chose que tu
connais bien!

Je peux dire que je suis devenue plus
indépendante, organisée, responsable et j'ai
plus confiance en moi.»

HORS% ESRRSIS’EEN

PIOTE DE SOLIDARITE
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https://www.salondeprovence.fr/index.php/adamal-fjt
hors-pistes.org

LONG TERM MISIION SOCIAL INCLUSION
AABITAT SOCIAL ALTERNATIF

Hors Pistes is looking for 1 italian volunteer (open)
for a mission at Habitat Social Alternatif (H.A.S).

Hosting organization
Marseille, France
Habitat Alternatif Social (H.A.S) is working
to provide support to people who face social
difficulties, especially towards access to housing.
H.A.S is running different houses were women are
hosted and can have access to different kind of
activities, in order to foster the inclusion and social
link.

Website here

Duration
12 month from september 2021

Working hours
30 hours per week
From monday until friday

Accomodation
Studio apartment within the association H.A.S and
in the city center

Allowance
400 euros / month
Budget for the travel
Insurance (CIGNA)

Profile
Motivation !
A basic level in french
An interest in social work

Missions
This mission will take place in two different houses
in the city center of Marseille where are hosted
adult women. You'll have to :
-Take part in the organisation and animation of
collective moments (shared breakfasts, meals or
dinner..)
-Animate workshops addressed to the women
hosted in the houses (cooking, DIY, sew or artistic
workshops...)
-Take part in the excursions organized by HAS
(cinema, theatre, museums...)
-Participate in a theatre project (write a play) with
the women
-Participate in the development of new projects
with local partners

Trainings
2 seminars with the Erasmus + Agency
2 seminars with Hors Pistes

Contact
Association Hors Pistes
volontariat@hors-pistes.org
+33(0) 952 860 044

Sending organization
Porta Nuova Europa / Website here

Témoignage de Caterina

«H.A.S est une maison relais c'est une
structure qui offre un logement et des services
sociaux aux personnes en grave difficultés socio-
économiques.

Cette mission est liée a deux maisons relais de
H.A.S. toutes deux dédiées aux femmes.

Je passe mon temps avec une équipe formée de
deux éducateurs et d’'un coordinateur.

Les deux maisons relais sont au centre-ville (a
seulement 10 min a pied I'une de l'autre) et
j'habite l'une d’elles.

La plupart des activités sont axées sur le temps
passé avec les habitantes : partager le petit-
déjeuner, participer et organiser de nombreux
ateliers, sortir au théatre, accompagner les
femmes dans leurs activités individuelles.
Pendant le projet, il y a aussi la possibilité de
développer une intervention personnelle en
fonction des besoins des femmes.»

pgﬁ%@ ES RRSIS’EEN
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http://www.has.asso.fr/
hors-pistes.org
https://www.portanuovaeuropa.it/

JUPPORTING ORGANIZATION

OUR PARTNERY

Country

Germany

Austria

Danmark
Sweden

Spain

Italy

Portugal

Greece

Poland

Hungary
Romania
Lithuania
Cyprus
Croatia

Slovenia

City

Stuttgart
Berlin

Wien
Linz

Frederiksberg
Orebro

Terrassa
Zaragossa

Pavia
Turin

Arrouquelas
Arcos de Valdevez

Thessaloniki
Athens

Wroclaw
Rzeszow

Budapest
Baia Mare
Kaunas
Nicosia
Petrinja

Litija

Supporting organization

Jugendwerk der AWO Wiirttemberg e.V.
Centre Francais de Berlin

Grenzenlos
4yougend

AFS Danmark
Ung Arena, Municipality of Orebro

La Vibria Intercultural
Asociacion Mundus

Associaziona Porta Nuova Europa
Eufemia

H20»-Associagdo de Jovens de Arrouquelas
Associacao social recreativa juventude Vila Fonche

United Societies of Balkans
IASIS

TRATWA
INPRO

A.F.S - Magyarorszag Nemzetkozi Csereprogram Alapitvany
Team for Youth

A.C Patria

Politistiko Ergastiri Ayion Omoloyiton

Udruga I.K.S

Javni zavod za kulturo, mladino in sport Litija

Website

jugendwerk24.de
centre-francais.de

grenzenlos.or.at
4yougend.at

afs.dk
orebro.se

vibria.org
asociacionmundus.com

portanuovaeuropa.it
eufemia.eu

facebook.com/h2oarrouquelas
facebook.com/ASRJuventudeVilaFonche

usbngo.gr
iasismed.eu

tratwa.org
goinpro.org

afs.hu

t4uth.ro

patria.lt
politistiko-ergastiri.org
udrugaiks.hr

zkms-litija.si
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jugendwerk24.de
centre-francais.de
grenzenlos.or.at
4yougend.at
https://www.afs.dk/
https://www.orebro.se/
vibria.org
asociacionmundus.com
portanuovaeuropa.it
eufemia.eu
www.facebook.com/h2oarrouquelas
https://www.facebook.com/ASRJuventudeVilaFonche/
usbngo.gr
https://www.iasismed.eu/
tratwa.org
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afs.hu
t4uth.ro
patria.lt
politistiko-ergastiri.org
udrugaiks.hr
https://www.zkms-litija.si/

Association Hors Pistes

54 rue du coq - 13001 Marseille
+33(0)9:52-86:00-44
volontariat@hors-pistes.org

https://hors-pistes.org
Facebook : Association Hors Pistes
Instagram : associationhorspistes

PIOTEY

HORS%
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